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日
本
の
知
識
人
の
読
書
表
に
は
、
実
に
翻
訳
が
ど
っ
さ
り
入
り
こ
ん
で
い

る
と
思
う
。
文
学
書
に
し
て
も
、
日
本
ぐ
ら
い
月
々
幾
冊
も
の
訳
書
が
出
版

さ
れ
て
い
る
と
こ
ろ
は
余
り
無
か
ろ
う
と
思
う
。
ア
メ
リ
カ
な
ど
は
、
ど
っ

ち
か
と
云
え
ば
翻
訳
書
が
比
較
的
ど
っ
さ
り
出
る
方
だ
ろ
う
。
新
し
く
て
若

い
ア
メ
リ
カ
の
文
化
は
ヨ
ー
ロ
ッ
パ
の
文
化
の
富
か
ら
吸
収
す
る
べ
き
も
の

を
少
か
ら
ず
も
っ
て
い
る
わ
け
だ
し
、
あ
あ
い
う
社
会
生
活
の
習
俗
で
は
、

イ
ギ
リ
ス
の
読
書
人
た
ち
の
よ
う
に
フ
ラ
ン
ス
語
や
ド
イ
ツ
語
の
知
識
を
不

可
欠
に
考
え
て
も
い
な
い
だ
ろ
う
か
ら
、
特
に
フ
ラ
ン
ス
文
学
の
翻
訳
な
ど

は
相
当
広
汎
に
よ
ま
れ
る
こ
と
が
想
像
さ
れ
る
。

　
ソ
ヴ
ェ
ト
も
き
っ
と
随
分
ど
っ
さ
り
の
翻
訳
書
を
出
版
し
て
い
る
だ
ろ
う

3



と
思
う
。
文
化
の
各
部
門
に
亙
っ
て
代
表
的
な
古
典
だ
の
全
集
だ
の
が
翻
訳

さ
れ
て
、
夥
し
い
部
数
で
一
般
の
日
常
生
活
の
中
へ
も
た
ら
さ
れ
て
い
る
。

こ
こ
で
は
、
文
盲
退
治
で
字
が
よ
め
る
よ
う
に
な
っ
た
人
た
ち
が
い
き
な
り

最
高
の
古
典
に
ふ
れ
て
行
っ
て
ト
ル
ス
ト
イ
の
小
説
を
よ
む
と
同
時
に
ゾ
ラ

を
も
よ
む
と
い
う
独
特
旺
盛
な
興
味
ふ
か
い
文
化
摂
取
の
道
を
辿
っ
て
い
る
。

　
日
本
に
翻
訳
書
が
沢
山
出
る
と
い
う
こ
と
の
背
景
に
は
、
や
は
り
日
本
の

特
殊
な
地
理
的
条
件
に
つ
れ
て
社
会
の
特
徴
が
見
ら
れ
る
の
だ
と
思
う
。
東

海
の
封
じ
ら
れ
た
小
島
と
し
て
の
条
件
の
な
か
で
、
我
々
の
祖
先
の
秀
抜
な

人
々
が
、
真
理
を
求
め
、
知
識
を
さ
が
し
て
生
命
の
危
険
さ
え
冒
し
な
が
ら

粒
々
刻
苦
し
て
、
偶
然
渡
来
し
た
医
書
や
物
理
書
の
解
読
や
翻
訳
に
献
身
し

た
努
力
と
雄
々
し
さ
と
は
、
前
野
良
沢
や
杉
田
玄
白
が
日
本
で
最
初
の
解
剖
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書
と
な
っ
た
タ
ー
ヘ
ル
ア
ナ
ト
ミ
ア
の
翻
訳
に
賭
し
た
心
血
の
高
貴
さ
に
語

ら
れ
て
い
る
。
日
本
の
暁
と
し
て
翻
訳
の
仕
事
は
寧
ろ
悲
壮
な
姿
で
開
始
さ

れ
て
い
る
の
で
あ
る
。

　
一
二
年
こ
の
か
た
、
出
版
に
も
イ
ン
フ
レ
景
気
と
い
う
こ
と
が
云
わ
れ
る

よ
う
に
な
っ
た
。
文
学
書
の
翻
訳
も
溢
れ
て
い
る
が
、
果
し
て
そ
の
う
ち
の

幾
割
が
、
文
学
的
な
再
現
の
成
功
ま
で
は
言
わ
ず
、
少
く
と
も
信
頼
に
足
り

る
仕
事
な
の
だ
ろ
う
か
。

　
訳
し
に
く
い
と
こ
ろ
は
ど
し
ど
し
と
ば
し
て
し
ま
う
。
そ
ん
な
話
も 

屡  

し
ば
し

々 ば
き
く
。
文
学
作
品
の
い
の
ち
は
、
訳
し
に
く
い
よ
う
な
表
現
の
な
か
に

案
外
ふ
く
ま
れ
て
い
る
と
も
云
え
る
の
だ
か
ら
、
も
し
そ
う
だ
と
す
れ
ば
、
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私
た
ち
は
読
者
と
し
て
、
云
わ
ば
一
番
そ
の
作
者
ら
し
く
そ
の
作
品
ら
し
い

精
髄
は
ぬ
き
す
て
た
あ
と
の
、
至
極
常
識
的
な
語
感
で
も
わ
か
る
部
分
だ
け

買
わ
さ
れ
、
よ
ま
さ
れ
て
い
る
と
い
う
こ
と
に
な
る
の
で
あ
る
。

　
ブ
ル
ー
ジ
ェ
の
「
死
」
、
「
家
」
が
流
行
し
た
ら
し
い
け
れ
ど
も
、
あ
の

訳
に
つ
い
て
、
日
本
の
文
章
と
し
て
だ
け
よ
ん
で
も
、
何
か
腑
に
落
ち
な
い

も
の
が
あ
る
を
感
じ
た
人
は
な
か
っ
た
だ
ろ
う
か
。
概
し
て
今
日
の
読
者
は
、

作
品
を
そ
ん
な
風
に
感
じ
て
よ
ん
だ
り
し
な
く
な
っ
て
い
て
、
題
だ
の
筋
だ

の
で
買
う
と
で
も
云
う
の
だ
ろ
う
か
。

　
文
化
の
粗
末
さ
に
つ
い
て
は
、
作
家
も
い
く
ら
か
の
責
任
を
感
じ
な
け
れ

ば
な
ら
な
い
と
思
っ
た
。
せ
め
て
文
学
書
の
翻
訳
に
対
し
て
、
作
家
は
作
家

と
し
て
、
も
う
少
し
責
任
あ
る
関
心
を
も
ち
研
究
や
発
言
も
し
て
行
か
な
け
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れ
ば
な
ら
な
い
の
だ
と
思
う
。
さ
も
な
い
と
、
読
者
は
、
フ
ラ
ン
ス
の
世
界

史
的
意
味
の
退
敗
を
さ
え
、
ブ
ル
ー
ジ
ェ
が
夙つと
に
「
家
」
で
警
告
し
て
い
た

と
お
り
、
家
の
観
念
の
崩
壊
が
フ
ラ
ン
ス
の
今
日
を
あ
ら
し
め
た
と
い
う
よ

う
な
、
牽
強
も
甚
だ
し
い
広
告
に
も
つ
ら
れ
な
け
れ
ば
な
ら
な
い
。
い
い
加

減
の
訳
を
よ
ま
さ
れ
た
上
、
景
品
と
し
て
世
界
的
現
実
の
劇
画
ま
で
与
え
ら

れ
る
こ
と
は
、
私
た
ち
と
し
て
辞
退
し
た
く
思
う
の
で
あ
る
。

　
体
位
の
向
上
が
ひ
ろ
く
云
わ
れ
て
い
る
以
上
、
精
神
の
体
位
を
向
上
さ
せ

る
こ
と
も
、
現
代
の
任
務
の
一
つ
な
筈
で
あ
る
。

　
そ
ん
な
こ
と
を
考
え
て
い
た
折
か
ら
河
出
書
房
版
、
新
世
界
文
学
全
集
第

十
一
巻
、
シ
チ
ェ
ー
ド
リ
ン
の
「
ゴ
ロ
ヴ
リ
ョ
フ
家
の
人
々
」
が
配
本
さ
れ

て
来
て
、
非
常
に
興
味
を
ひ
か
れ
、
今
三
分
の
二
ほ
ど
よ
み
進
ん
で
い
る
。
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こ
の
小
説
の
訳
者
は
、
少
く
と
も
原
文
に
忠
実
で
あ
ろ
う
と
す
る
あ
ら
ゆ

る
努
力
を
惜
ん
で
い
な
い
。
意
味
に
忠
実
で
あ
る
ば
か
り
で
な
く
、
シ
チ
ェ

ー
ド
リ
ン
の
む
ず
か
し
い
文
章
の
脈
う
ち
の
特
徴
や
、
作
品
人
物
の
性
格
的

な
物
言
い
の
癖
ま
で
も
日
本
文
の
な
か
に
捕
え
よ
う
と
試
み
て
い
て
、
そ
の

た
め
に
、
一
応
「
わ
が
友
」
と
書
い
た
字
の
よ
こ
へ
、
お
前
、
お
前
さ
ん
、

君
、
と
ふ
り
が
な
を
つ
け
て
読
ま
す
こ
と
も
敢
て
し
て
い
る
。
こ
う
い
う
こ

ま
か
な
表
現
に
こ
そ
、
外
国
語
の
ニ
ュ
ア
ン
ス
の
移
植
の
む
ず
か
し
さ
が
ひ

そ
め
ら
れ
て
い
る
と
い
う
こ
と
を
感
じ
さ
せ
る
。
（
し
か
し
、
こ
う
い
う
工

合
に
二
重
に
重
ね
る
字
の
つ
か
い
か
た
に
つ
い
て
は
、
疑
問
が
の
こ
さ
れ
て

い
る
が
）

　
そ
れ
ら
の
努
力
の
窺
う
か
がえ
る
真
面
目
な
訳
で
あ
る
の
だ
け
れ
ど
、
読
ん
で
ゆ
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く
う
ち
に
、
訳
文
全
体
の
調
子
が
、
一
種
の
低
さ
を
感
じ
さ
せ
る
の
は
、
何

故
だ
ろ
う
。
何
と
な
し
、
訳
文
の
精
神
と
で
も
い
う
べ
き
も
の
が
、
も
う
少

し
高
め
ら
れ
て
い
た
ら
、
ど
ん
な
に
完
璧
な
芸
術
の
よ
ろ
こ
び
が
感
じ
ら
れ

た
だ
ろ
う
と
思
え
る
と
こ
ろ
が
あ
る
。

　
訳
者
は
熱
の
こ
も
っ
た
態
度
で
仕
事
し
て
い
る
。
そ
の
面
の
無
気
力
が
反

映
し
て
い
る
と
い
う
の
で
は
な
い
。
そ
れ
と
は
別
の
も
の
で
あ
る
。
シ
チ
ュ

ー
ド
リ
ン
の
こ
の
作
品
を
訳
し
た
翻
訳
者
と
し
て
の
見
識
や
積
極
性
は
十
分

評
価
さ
れ
る
べ
き
で
あ
っ
て
、
な
お
そ
の
こ
と
と
は
別
の
印
象
と
し
て
訳
文

に
も
う
一
段
と
た
か
い
精
神
の
響
を
求
め
る
欲
求
は
の
こ
さ
れ
る
の
で
あ
る
。

「
ゴ
ロ
ヴ
リ
ョ
フ
家
の
人
々
」
は
ト
ー
マ
ス
・
マ
ン
の
「
ブ
ッ
テ
ン
ブ
ロ
ー

ク
家
の
人
々
」
の
よ
う
に
系
譜
的
作
品
で
あ
る
が
、
こ
こ
に
あ
ら
わ
れ
て
い
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る
シ
チ
ェ
ー
ド
リ
ン
の
作
家
的
力
量
は
、
地
主
社
会
の
崩
壊
の
姿
を
そ
の
背

後
に
よ
こ
た
わ
る
歴
史
に
ま
で
し
っ
か
り
そ
の
指
先
を
ふ
れ
て
掴
み
出
し
、

生
々
し
く
描
き
出
し
、
驚
く
ば
か
り
の
感
銘
を
与
え
る
。
シ
チ
ェ
ー
ド
リ
ン

が
、
十
九
世
紀
中
葉
の
帝
政
ロ
シ
ア
の
暗
い
空
気
に
抗
し
て
、
地
方
貴
族
の

生
活
の
腐
敗
を
あ
ま
す
と
こ
ろ
な
く
描
き
出
す
こ
と
で
、
よ
り
健
全
な
人
間

生
活
へ
の
翹
望
を
示
し
て
い
る
こ
と
は
、
訳
者
の
序
文
に
よ
っ
て
明
ら
か
だ

し
、
作
品
そ
の
も
の
が
何
よ
り
も
熱
く
語
っ
て
い
る
。
ロ
シ
ア
文
化
の
歴
史

に
消
す
こ
と
の
出
来
な
い
生
涯
を
も
つ
チ
ェ
ル
ヌ
イ
シ
ェ
フ
ス
キ
ー
な
ど
が

シ
チ
ェ
ー
ド
リ
ン
の
価
値
を
よ
く
知
っ
て
い
た
の
に
、
「
そ
の
前
夜
」
だ
の

「
父
と
子
」
だ
の
を
書
い
た
ツ
ル
ゲ
ー
ネ
フ
が
、
こ
の
作
家
の
奥
深
い
現
実

へ
の
感
覚
と
そ
の
文
学
を
理
解
し
な
か
っ
た
の
も
面
白
い
。
半
生
を
パ
リ
で
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暮
ら
し
た
ツ
ル
ゲ
ー
ネ
フ
に
は
当
時
の
ロ
シ
ア
の
前
進
す
る
若
い
力
の
表
面

の
動
き
は
外
か
ら
つ
か
め
て
も
、
社
会
の
底
に
湛
え
ら
れ
て
そ
の
支
え
と
な

っ
て
い
た
シ
チ
ェ
ー
ド
リ
ン
の
よ
う
な
作
家
の
価
値
は
見
え
な
か
っ
た
の
だ

ろ
う
。

「
ゴ
ロ
ヴ
リ
ョ
フ
家
の
人
々
」
は
一
八
七
二
年
に
か
か
れ
、
ト
ル
ス
ト
イ
の

「
ア
ン
ナ
・
カ
レ
ー
ニ
ナ
」
の
出
た
前
年
日
本
で
は
明
治
五
年
、
福
沢
諭
吉

が
「
か
た
わ
娘
」
と
い
う
物
語
で
お﹅
は﹅
ぐ﹅
ろ﹅
を
つ
け
た
り
眉
を
剃
っ
た
り
す

る
徳
川
時
代
か
ら
の
女
の
因
習
を
諷
刺
し
た
年
で
あ
る
。
そ
れ
と
こ
れ
と
、

国
民
が
所
有
す
る
文
学
発
達
の
層
の
比
較
と
い
う
こ
と
も
、
深
く
考
え
ら
れ

る
。
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今
日
の
日
本
の
社
会
は
、
お
の
ず
か
ら
過
去
七
十
余
年
の
明
治
以
来
の
推

移
に
思
い
を
ひ
そ
め
さ
せ
、
文
学
に
も
系
譜
的
な
小
説
が
あ
ら
わ
れ
て
来
て

い
る
。
真
の
系
譜
が
ど
の
よ
う
に
社
会
的
な
立
体
的
な
把
握
を
さ
れ
な
け
れ

ば
な
ら
な
い
か
と
い
う
こ
と
に
つ
い
て
「
ゴ
ロ
ヴ
リ
ョ
フ
家
の
人
々
」
は
教

え
る
多
く
の
も
の
を
も
っ
て
い
る
。

　
訳
者
の
序
の
引
用
文
に
、
こ
の
作
家
が
そ
の
創
作
を
政
治
的
な
問
題
に
意

識
的
に
服
従
さ
せ
而
も
芸
術
的
形
象
の
完
成
を
妨
げ
な
か
っ
た
こ
と
を
か
か

れ
て
い
る
が
、
今
日
私
た
ち
の
置
か
れ
て
い
る
環
境
の
現
実
は
こ
う
い
う
点

に
関
し
て
周
密
な
考
察
を
必
要
と
し
て
い
る
の
だ
と
思
う
。
文
学
作
品
の
創

ら
れ
て
ゆ
く
過
程
を
引
用
の
文
章
の
よ
う
に
二
元
的
に
見
る
こ
と
が
不
完
全

で
あ
る
と
い
う
こ
と
は
、
過
去
数
年
来
の
刻
苦
に
よ
っ
て
、
既
に
明
ら
か
に
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さ
れ
て
い
は
し
な
い
だ
ろ
う
か
。

　
現
実
の
起
伏
の
詳
細
と
変
化
と
を
世
界
歴
史
の
進
歩
の
方
向
に
お
い
て
感

じ
、
理
解
し
、
全
的
に
描
き
出
す
こ
と
で
、
と
り
も
直
さ
ず
文
学
が
次
の
世

代
に
も
生
き
る
生
命
を
も
つ
の
で
あ
る
と
見
る
べ
き
だ
と
思
う
。
文
学
作
品

そ
の
も
の
の
側
か
ら
云
っ
て
も
し
政
治
と
の
連
帯
が
生
じ
る
な
ら
ば
、
そ
れ

は
ま
さ
し
く
作
家
の
描
く
現
実
そ
の
も
の
が
、
そ
の
現
実
の
中
か
ら
こ
そ
一

定
の
政
治
を
発
生
さ
せ
て
い
る
と
い
う
、
そ
の
社
会
的
な
事
実
に
お
い
て
、

初
め
て
可
能
な
現
象
な
の
で
あ
る
。
　
　
　
　
　
〔
一
九
四
〇
年
十
一
月
〕
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